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KEY: 00:00 indicates time in minutes and seconds; [ | Indicates translator’s note.

00:00
Jauhje lhigé naegche,

There was a Dreamer over this way,

00:03
Makéts’awéswaa laa tudye.

who was called Makéts awéswaa.

00:08
Dane s0,

That man, must have been,
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00:11
dane mats’é¢géwé gaah woh daaghetl’oh s,

that man must have been setting snares for rabbits with his wife,

00:17
dane s§ yudnetuuk eh.

when someone shot him.

00:21
Ehtuuh ya?6ts’¢? déhtl’aah,
The bullet went right through him,

Mak’wisje ghaawoko.

making a hole in his jacket.

Ehtth ya?4ts’¢? déhtl'aah.
The bullet went right through him.

00:25
Wa?onéts’¢? mats’égé

His wife, who was sitting on the other side of him

00:28
gaah woh danaaghatl’'yy ¢hlheh.

resetting rabbit snares, was killed instead of him.

00:30
Ii zéhhe?.

Someone killed her.

00:32
E wadz¢h s ii dane kdanaataah hohch’e.

From then on he [Makétsawéswaa] was looking for that man.

00:36
E héhch’ii zoh waloh ts’¢?.
He kept on like that until the end.
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00:40
Nesche ko nddsache:

He went to sleep and dreamed

00:44
mats’égé? aadzeh y¢lené?.
that his wife had been that other guy’s wife.

00:46
“Nahhaazéhhii? tl'o
“They were going to kill you and afterwards,

00:48
yéhnuujéle dage nawoghenhq laa,” s§ yéhjii.

that woman was to return to him. That’s what they had planned to do,” he was told.

00:53
Dane yéhjii.
Someone told him that [in his dream].

00:55
“E mats’égé? kaa méwanaatl’44?.

“What she had planned for you happened to her instead.

Aadze¢h mats’égé? yelhe laa.
She had been his wife before.

00:59
Naglaah nahghag?q laa,

That bullet was meant for you,

01:02
ajuu laa nagh4a laa sQ,”
but they didn’t hurt you,”
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01:04
dane yéhyjii.
somebody told him [in his dream].

01:06
E wadze sd ndddadésche.

From there, he started dreaming.

01:09
Lhigé s§ néscheh; 1hédd zoh.
One time he fell into a really deep sleep.

01:15
H4jé jo dazgh wawadah
His chest was only moving slightly

01:18
ajuu ajije wayjo.

and he was not breathing very well.

01:21
Kemaahse s§ giiyéhdaahge ye?¢hjiighadah;
They cleaned a place in the bush and looked after him there;

01:24
gwaddh wawqyq de.

they were wise long ago.

01:26
“Haa a4jii kaa juuh tlgzaa ajuu wugjii ¢h.”

“Let’s see what happens, make sure the dogs dont make any noise, ” they said.

01:30
Tlgzaa we juu sd natlg naaduughadéstl’o.

They muzzled the many dogs that they had.
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01:34
Chedahts’¢ giiyéhdaa ts’¢? giiyaa?e.

They kept him alone, attending to him diligently.

01:36
Ehgae giiygajiighadaa zgh.

One after another, they watched over him.

01:40
Héaa méh ¢kegheh ghehhetl haa Thélgh.
They spent two nights with him.

01:43
Five days méh awajaa?,

They spent five days with him,

01:46
héhch’e zoh.
and that’s what happened.

01:48

E wadzeze sadiiyeh chegeh ach’uu hddk’e naagiiyehchiish.

He lay there for a long time, and carefully they would roll him into a different position.

01:53
Héhch’e zoh s giyejiighadaa.
They watched over him like that.

01:57

H4aa ii deh jo zoh wawadaah ahte hdhch’ii.

He was barely alive all that time.

02:02
Haa 1hétoh eight days awejah.
Finally it had been eight days.
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02:06
Witjo kemaahts’g? guune
They put him in a good clean place

dane woyone dane chis algne s9.

and there was an old wise man there.

02:13
Lhets’edaa giigdah dehts’ii giiyaadah.

Once in a while, they would sit beside him and look after him.

02:18
Haa hohch’ii zoh nine days aawejéaa dg.
Nine days had passed like that.

02:22
Giigdah déhtse eh
They were sitting there with him

02:25
¢hts’¢zo,
when suddenly,

02:28
wohch’e ajich aadaachilh.

he started to breathe more strongly.

02:32
E s giigaahtaah ¢ juu,
As they watched him,

02:34
ajich aanaajaa?.

he started breathing strongly again.
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02:38
Haa e¢hde wats’eh s ii giigdah déhtsii zgh,

They continued to sit beside him,

02:42
had guugéah s jiijigénadanesdaah.

and then he sat up.

02:45
Ii de s0,
And right there,

02:48
guutaah wak’aadanetaah udjone s§ k’aahtaah.

as he was looking at them, he saw who the good people were.

02:53
Ii wats’¢h s§ chuu giiyekoh;
They gave him water to drink,

02:55
juugii dziiwe ehdaachaat ehghatsaa?ish hohch’ii.

and they were massaging his ears [to wake him].

03:00
Haa naayadéhch’e h¢hchii.
He opened his eyes.

03:02
“Guugéah ts’gjigénaanesdaa de¢h so.

“I must have sat up again with them then.

03:06
Go wole laa,” s§ guuyéhjii.

It must have been over there, ” he told them.
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03:12
“‘Jode tsaaghaahdaa k’alakéti dzeneh,” daahjiih.

““You were barely alive for nine days,’ you said.

03:18
Jo wats’¢h dés?at dehgo.

From here [ floated over there.

03:21
H4jé go niiyaa.

1 must have just gotten there,

03:23
Haje lhigé ndachusne laa ghasdle.

when I saw one Dreamer.

‘Hee tohchets’¢ch wodezat,’
‘A long time has gone by,’

03:29
dane séhjii.

someone told me.

03:30
Hajé ii delaah k'aajuu taahnaadézhaa.
And right then, I started back.

03:33
‘Nine days,’ sadaahjii.”

‘Nine days,’ you told me, ” [Makétsawéswag said].

03:35
Ii Makéts’awéswaa , ii juu,

That Makétsawéswaa , him too,

ii juu ndéchij.

he was a Dreamer as well.
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03:40
Nine days ajuu ghadah,
He died for nine days,

03:42
¢ laa juu mayiné? natluu juuhdzenéh ii tsajin.

and we still sing many of his songs today.
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